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Fhiaba products are crafted in Italy with selected materials and artisanal 
care, combining refined design with outstanding performance.
Professional 304‑grade stainless steel, a wide range of configurations, 
and extensive customisation options define a collection designed to 
meet the highest expectations in food and wine preservation.
As you browse this catalog, you will discover exclusive models and 
accessories that make our brand unique in the international luxury 
appliance landscape.

I prodotti Fhiaba sono realizzati in Italia con materiali selezionati e cura 
artigianale, unendo design ricercato e prestazioni di eccellenza. 
Acciaio inox professionale, un’ampia gamma di configurazioni e 
numerose possibilità di personalizzazione definiscono una collezione 
pensata per le esigenze più elevate nella conservazione di alimenti e 
vini. Sfogliando questo catalogo scoprirete modelli e accessori esclusivi 
che rendono unico il nostro marchio nel panorama luxury internazionale.
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Fhiaba. Excellence 
that stands 
the test of time. 
Italian design, 
technology, 
and craftsmanship. 

Fhiaba. L’eccellenza 
che dura nel tempo. 
Design, tecnologia 
e artigianalità italiana. 



A story shaped
by exclusivity.
From professional
kitchens to the world’s 
most refined homes.
Excellence is 
a family tradition.

Una storia che racconta
l’esclusività. Dalle cucine

professionali alle case
più belle del mondo.

L’eccellenza è una 
tradizione di famiglia.

1970

Origins. 
The Baron family 
begins producing 
industrial 
refrigerators, 
setting new 
standards in 
performance  
and reliability.

Le origini.
La famiglia 
Baron avvia la 
produzione dei 
primi frigoriferi 
industriali, 
definendo nuovi 
standard di 
prestazioni 
e affidabilità.

1980

Professional 
Mastery. 
Develops 
stainless-steel 
professional 
kitchens, 
recognized 
for durability, 
hygiene, and 
advanced 
functionality.

La maestria 
professionale. 
Nascono 
le cucine 
professionali 
in acciaio inox, 
apprezzate
per robustezza, 
igiene e 
funzionalità 
avanzata.

2004

The Birth
of Fhiaba. 
The second 
generation 
transforms 
professional 
know how 
into a new 
vision: bringing 
industrial-grade 
preservation into 
luxury homes.

La nascita 
di Fhiaba. 
La seconda 
generazione 
trasforma il 
know how 
professionale 
in una nuova 
visione: portare 
la tecnologia 
industriale 
nelle case
più esclusive.

2010

Luxury 
Preservation. 
Fhiaba becomes 
a global reference 
for high-end 
domestic 
refrigeration.

Luxury 
Preservation. 
Fhiaba diventa 
un riferimento 
internazionale 
per la 
conservazione 
domestica 
di alta gamma.

2016 

Global Presence. 
The brand 
expands across 
Europe, North 
America, Asia,
and the Middle 
East.

Presenza globale. 
Il marchio si 
espande in 
Europa, Nord 
America, 
Asia e Medio 
Oriente.

TODAY 

Fhiaba continues 
to innovate, 
combining 
technology, 
aesthetics, 
and Italian 
craftsmanship.

Fhiaba continua 
a innovare, 
unendo 
tecnologia, 
estetica e 
artigianalità 
italiana.

OUR STORY / LA NOSTRA STORIA
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INTEGRATED

Perfection that lives in silence.
Purity revealed only when opened.
The Integrated series hides a bright, perfectly organized 
world behind panels that blend with the architecture. 
Opening a door or a drawer, feels like revealing a secret: 
stainless steel glowing softly, warm lighting welcoming 
you, spaces breathing harmony. It is the freedom to design 
without limits, with a discreet beauty that transforms the 
environment.

La perfezione che vive nel silenzio.
Purezza che si rivela solo a chi apre.
La serie Integrated custodisce un mondo luminoso e 
ordinato dietro pannelli che si fondono con l’architettura. 
Aprirla è come rivelare un segreto: acciaio che brilla, luce 
calda che accoglie, spazi che respirano armonia. È la 
libertà di progettare senza limiti, con una bellezza discreta 
che trasforma l’ambiente.

76
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A great wine is not simply stored: it is safeguarded.
It breathes slowly, lives through time, and asks for 
silence, balance, protection.
Fhiaba wine cellars are born from this understanding: to 
create a perfect refuge where every bottle can mature 
slowly, shielded from its four enemies: temperature, 
humidity, light and vibrations.
Here, wine finds calm, precision, harmony.
Our wine cellars preserve the elegance and technical 
mastery that define every Fhiaba appliance.
Within the compartment, temperature and humidity move 
in harmony, shaping the ideal environment for the most 
noble form of aging — the kind that turns a bottle into 
memory, heritage, emotion.

Un grande vino non si conserva: si custodisce.
Respira lentamente, vive nel tempo, chiede silenzio, 
equilibrio, protezione.
Le cantine Fhiaba nascono per questo: creare un rifugio 
perfetto, dove ogni bottiglia possa maturare senza fretta, 
al riparo dai suoi quattro nemici: temperatura, umidità, 
luce e vibrazioni.
Qui il vino trova quiete, precisione, armonia.
Le nostre cantine mantengono l’eleganza e la solidità 
tecnica che definiscono ogni prodotto Fhiaba.
Nel vano, temperatura e umidità si accordano come 
in una partitura, dando vita all’ambiente ideale per 
l’invecchiamento più nobile, quello che trasforma una 
bottiglia in memoria, storia, emozione.

INTEGRATED
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Abbiamo una soluzione per ogni forma  
di conservazione.
Ogni prodotto Fhiaba può trasformarsi in un ambiente dedicato 
a formaggi, salumi e prosciutti, ricreando con precisione le 
condizioni degli spazi di stagionatura naturali.
Qui temperatura e umidità non sono semplici parametri: 
diventano strumenti di cura, calibrati con rigore per 
accompagnare ogni specialità nel suo percorso di 
maturazione. I sistemi attivi di purificazione dell’aria proteggono 
da contaminazioni indesiderate e mantengono un microclima 
puro, stabile, ideale. Queste impostazioni sono essenziali 
per preservare consistenza, aroma e profilo organolettico, 
permettendo anche ai prodotti più delicati di evolvere nel 
tempo con la stessa autenticità di una cantina tradizionale.

We offer a dedicated solution for every kind 
of preservation.
Each Fhiaba appliance can be transformed into a specialised 
environment for cheeses, cured meats, and prosciutto, 
faithfully recreating the conditions of natural aging spaces.
Here, temperature and humidity are not mere settings — 
they become instruments of care, finely tuned to guide every 
specialty product through its maturation. Active air purification 
systems shield the interior from unwanted contamination, 
maintaining a pure, stable, and ideal microclimate.
These parameters are essential to preserving texture, aroma, 
and the full organoleptic profile, allowing even the most 
delicate products to mature in the best possible conditions, 
just as they would in a traditional aging cellar.

INTEGRATED



CLASSIC 
Elegance that stands the test of time.
Our Classic range is a breath of memory and modernity, a 
subtle balance living in surfaces that catch the light and in 
details that whisper stories of the past. It is the meaning 
of a familiar gesture, a beauty that doesn’t seek attention 
yet gently earns it, like a presence revealed only to those 
who know how to look. Classic is a way of inhabiting the 
kitchen with calm, with depth, with a sense of continuity 
that comforts and inspires.

L’eleganza che attraversa il tempo.
Classic è un soffio di memoria e modernità, un equilibrio 
sottile che vive nelle superfici che catturano la luce e nei 
dettagli che raccontano storie antiche. È la quiete di un 
gesto familiare, la bellezza che non cerca attenzione ma 
la conquista, lentamente, come una presenza che si rivela 
solo a chi sa osservare. Classic è un modo di abitare 
la cucina con calma, con profondità, con un senso di 
continuità che rassicura e ispira.

1312
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The Harmony of Steel.
The Classic Series is born from the harmonisation of 
stainless steel.
Its satin finished AISI 304 stainless steel front, enriched 
by the Scotch Brite texture, captures light with timeless, 
essential grace — transforming raw material into pure 
elegance. Available as a built in model, with stainless steel 
front and handles, or as a freestanding version where even 
the side panels are fully clad in matching Scotch Brite steel, 
the Classic line brings a natural, architectural presence to 
any space. Additionally twelve tactile colours, developed 
by Fhiaba designers, allow each model to be personalized 
so it can converse with its surroundings — interpreting the 
environment with subtlety or character, according to the 
style of those who inhabit it.
Our reliability is rooted in decades of professional expertise, 
in the use of exceptional materials, and in craftsmanship 
that accepts no compromise. Every component undergoes 
rigorous testing, ensuring longevity not as a promise but 
as a certainty — for the entire life of the product.

Microsphere, Finished Stainless Steel Drawers.
An interior conceived as an architectural volume: essential, 
solid, impeccably refined.
The microsphere finished stainless steel drawers present 
a seamless, naturally antibacterial surface with near 
zero porosity, ensuring long lasting hygiene and material 
integrity. Rounded corners remove edges and visual 
interruptions, while soft closing runners deliver controlled, 
fluid, silent motion — engineering distilled into a gesture. 
Maintenance requires nothing more than water: the purity 
of the material speaks for itself.

L’armonia dell’acciaio.   
La serie Classic nasce dall’armonia dell’acciaio.
Il frontale in acciaio inox AISI 304 satinato, rifinito con 
texture Scotch Brite, cattura la luce con una grazia 
essenziale, senza tempo, capace di trasformare la materia 
in eleganza pura. Disponibile a incasso, con frontale e 
maniglie in acciaio, oppure a libera installazione, dove 
anche i fianchi laterali si rivestono completamente di AISI 
304 Scotch Brite, la linea Classic porta negli ambienti una 
presenza solida, architettonica, naturale.
Dodici colori tattili, sviluppati dai designer Fhiaba, 
permettono di personalizzare ogni modello affinché 
dialoghi con lo spazio, interpretandolo con discrezione o 
carattere, secondo lo stile di chi lo vive. La nostra affidabilità 
nasce da decenni di esperienza professionale, dall’uso 
di materiali eccellenti e da una cura artigianale che non 
conosce compromessi. Ogni componente è sottoposto a 
test rigorosi, perché la durata non sia una promessa, ma 
una certezza — praticamente per tutta la vita del prodotto.

Cassetti in acciaio inox micropallinato.
Un interno progettato come un volume architettonico: 
essenziale, solido, impeccabile.
I cassetti in acciaio inox micropallinato offrono una 
superficie continua, antibatterica, con una porosità 
prossima allo zero che garantisce igiene e integrità nel 
tempo.
Gli angoli arrotondati eliminano spigoli e interruzioni visive, 
mentre le guide soft closing assicurano un movimento 
controllato, fluido, silenzioso — una meccanica che 
diventa gesto.
La manutenzione richiede solo acqua: la purezza del 
materiale parla da sé.

CLASSIC
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Where Precision Meets Space.
The installation of Fhiaba models is conceived as a natural 
gesture, a meeting between form and space. In the Classic 
Series, every detail is engineered to integrate seamlessly: 
front feet and rear rollers adjustable by up to 25 mm 
allowing for precise, almost architectural leveling, making 
niche installation smooth and controlled. Integrated rear 
wheels rollers ease every movement, turning positioning 
into a simple, silent, intuitive action. Whether installed as 
a single unit or combined with others, Fhiaba’s design 
prevents condensation from forming between adjacent 
appliances, preserving the purity of the lines and the 
elegance of the whole. Here, engineering is more than 
function — it is a way of inhabiting space with precision 
and lightness.

Quando la Precisione incontra lo Spazio.
L’installazione dei modelli Fhiaba è pensata come un 
gesto naturale, un incontro tra forma e spazio.
Nella serie Classic, ogni dettaglio è progettato per 
integrarsi con armonia: i piedini anteriori e posteriori 
regolabili fino a 2,5 cm permettono un livellamento 
preciso, quasi architettonico, che rende l’inserimento 
nella nicchia un’operazione fluida e controllata.
Le ruote posteriori integrate facilitano ogni movimento, 
trasformando la fase di posizionamento in un’azione 
semplice, silenziosa, intuitiva.
Che si tratti di un’installazione singola o della combinazione 
di più unità, la progettazione Fhiaba evita la formazione 
di condensa tra gli elementi affiancati, preservando la 
purezza delle linee e l’eleganza dell’insieme.
Qui la tecnica non è solo funzione: è un modo di abitare lo 
spazio con precisione e leggerezza.

CLASSIC
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X-PRO 
The strength of excellence.
Steel that reflects who you are.
The X PRO series is born from the authentic soul of the 
professional kitchen. The 304 stainless steel surfaces 
catch the light like a creative workshop. The tubular 
handles express the confidence of a firm, intentional 
gesture.

La forza dell’eccellenza.
Acciaio che racconta chi sei.
La serie X PRO nasce dall’anima autentica della cucina 
professionale. Le superfici in acciaio 304 catturano la 
luce come un laboratorio creativo. Le maniglie tubolari 
esprimono la sicurezza di un gesto deciso. Ogni colonna 
è un elemento architettonico che parla di carattere 
e ambizione. X PRO è la bellezza della performance 
portata nella vita di ogni giorno.

19
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X-PRO

Compositions that Shape Excellence.
The X PRO Series is created for those who see the kitchen 
not just as a place to live, but as a space to be creative.
Each column can become be a refrigerator, or a freezer, 
or a wine cellar, allowing configurations that adapt to the 
room and to the rhythm of the culinary experience.
Defining the ensemble is the satin finished stainless steel 
upper grille — an architectural signature that evokes the 
atmosphere of professional kitchens, bringing into the 
home the same presence, the same authority, the same 
quiet prestige of a Michelin starred restaurant.
A detail that is not merely form, but identity.

Composizioni che danno forma all’eccellenza.
La serie X PRO nasce per chi immagina la cucina come 
un luogo da progettare, non solo da abitare.
Ogni colonna può diventare frigorifero, congelatore o 
cantina vino, permettendo composizioni che si adattano 
allo spazio e al ritmo di chi cucina. A definire l’insieme, 
la griglia superiore in acciaio inox satinato: un segno 
architettonico che richiama l’estetica delle cucine 
professionali, portando nella casa la stessa presenza 
scenica e la stessa autorevolezza di un ristorante stellato.
Un dettaglio che non è solo forma, ma identità.

21
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X-PRO
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DESIGNER 
Beauty that doesn’t ask for attention.
Where design becomes silence.
The Designer series is the perfect meeting point between 
architecture and technology. It doesn’t simply integrate—
it disappears with grace, allowing the kitchen to become 
a pure and harmonious space. Satin stainless steel or 
metallic finishes capture light with subtle elegance. 
Flush doors and coordinated handles create seamless 
continuity. Designer is a piece of furniture that expresses 
your idea of beauty.

La bellezza che non chiede attenzione.
Dove il design trova la sua quiete.
La serie Designer è l’incontro perfetto tra architettura 
e tecnologia. Non si limita a integrarsi: scompare con 
grazia, lasciando che la cucina diventi un ambiente puro 
e armonioso. Le superfici in acciaio satinato o nei colori 
metallici Fhiaba catturano la luce con eleganza.
Le porte a filo e le maniglie coordinate creano continuità 
assoluta. Designer è un elemento d’arredo che esprime 
la tua idea di bellezza.

25
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DESIGNER

Equilance | Engineering that Supports Form.
The Equilance™ hinge is the structural point where form 
meets function. Designed and patented by Fhiaba , the 
only one of its kind on the market, this variable pivot hinge 
is an essential architectural element, created to deliver 
stability, precision, and visual continuity across every 
model.
A single hinge for the entire range: a principle of design 
coherence that simplifies installation and ensures flawless 
alignment.
Its self balancing motion distributes weight evenly, 
providing long lasting resistance that remains unchanged 
over time, even after unlimited opening cycles.

Equilance | L’Ingegneria che sostiene la Forma.
La cerniera Equilance™ è il punto strutturale in cui la forma 
incontra la funzione.
Progettata e brevettata da Fhiaba, unica nel mercato, 
questa cerniera a fulcro variabile rappresenta un elemento 
architettonico essenziale, pensato per garantire stabilità, 
precisione e continuità estetica in ogni modello.
Una sola cerniera per l’intera gamma: un principio di 
coerenza progettuale che semplifica l’installazione e 
assicura un allineamento impeccabile.
Il movimento auto bilanciante distribuisce il peso in modo 
uniforme, offrendo una resistenza che si mantiene invariata 
nel tempo, anche dopo un numero illimitato di aperture.
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DESIGNER

Canaletto Walnut Accessories | The Art of Preserving with Elegance
Canaletto walnut accessories bring warmth and elegance to Fhiaba wine 
cellars. Crafted by skilled artisans, they highlight the wood’s natural grain. 
Fully extendable drawers optimize space and ensure proper preservation of 
cheese, charcuterie, and chocolate.
The collection includes dedicated drawers, a cutting board with integrated 
knives, a chocolate board, and bottle supports that showcase labels. Canaletto 
walnut blends tradition and innovation, turning the cellar into a refined, carefully 
curated space.

Accessori in Noce Canaletto | L’Arte di Conservare con Eleganza
Gli accessori in noce canaletto donano calore ed eleganza alle cantine vini 
Fhiaba. Realizzati da artigiani specializzati, valorizzano le venature naturali 
del legno. I cassetti, completamente estraibili, ottimizzano lo spazio e 
garantiscono la corretta conservazione di formaggi, salumi e cioccolato. La 
collezione include cassetti dedicati, un tagliere con coltelli integrati, un tagliere 
per la cioccolata e supporti per bottiglie che mettono in risalto le etichette. Il 
noce canaletto unisce tradizione e innovazione, trasformando la cantina in uno 
spazio curato e raffinato.
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FRENCH DOOR 
Elegance that welcomes.
Space that embraces, light that inspires.
The Fhiaba French Door series is created for those who 
see the kitchen as the heart of the home. Its wide doors 
open like a welcoming gesture, revealing a bright and 
harmonious interior. The stainless steel surfaces reflect 
light with softness, while the TriMode drawer adapts to 
your lifestyle and your special moments.
French Door is a way of living with generosity, elegance, 
and warmth.

Eleganza che accoglie.
Spazio che abbraccia, luce che ispira.
La serie French Door Fhiaba nasce per chi vive la cucina 
come il cuore della casa. Le sue porte ampie si aprono 
come un gesto di accoglienza, rivelando uno spazio 
luminoso e armonioso. L’interno in acciaio riflette la luce 
con delicatezza, mentre il cassetto TriMode si adatta ai 
tuoi ritmi e ai tuoi momenti speciali. French Door è un 
modo di vivere la casa con generosità, eleganza e calore.

X PRO DESIGNER INTEGRATED
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TriMode™  | The freedom to choose, every day.
In the TriMode™ drawer, technology becomes a gesture, a possibility, 
a daily rhythm. With a simple touch, the lower compartment changes 
its nature: refrigerator, zone, or freezer, three distinct microclimates 
shaped around your needs. It is the freedom to choose, every day, 
how to organize space and ingredients. 
Ice Maker | Purity takes shape.
Every day, the automatic ice maker can produces up to 1.5 kg of 
crystal clear ice, free from unwanted flavors thanks to internal 
filtration. Perfect cubes designed to elevate cocktails, spirits, and 
shared moments. 

TriMode™ | La libertà di scegliere, ogni giorno.
Nel cassettone TriMode™ la tecnologia diventa gesto, possibilità, 
ritmo quotidiano. Con un semplice tocco, il vano inferiore cambia 
natura: frigorifero, zona fresca o congelatore, tre microclimi distinti 
che si adattano alle esigenze del momento. È la libertà di scegliere, 
ogni giorno, come organizzare lo spazio e la materia. Dall’alto, il 
cassettone rivela la sua architettura: linee nette, superfici pure, uno 
spazio che si apre con naturalezza e precisione.
Ice Maker | La purezza prende forma.
Ogni giorno, l’ice maker automatico crea fino a 1,5 kg di ghiaccio 
cristallino, trasparente, privo di sapori indesiderati grazie alla filtrazione 
interna. Cubetti perfetti, pensati per esaltare cocktail, distillati, 
momenti di convivialità.
La purezza diventa materia, la materia diventa esperienza.

FRENCH DOOR
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FRENCH DOOR

Water Dispenser | Immediate purity.
A natural gesture: bring a glass close, and 
fresh, filtered water flows effortlessly.
The integrated dispenser, available on 75 
cm and 90 cm refrigerator columns, blends 
seamlessly into the side wall without altering 
its elegance. A technology that does not 
reveal itself, yet enhances every moment.
A daily ritual made simple, essential, 
harmonious.
 
Water Filter | Purity you can feel.
The advanced filtration system reduces 
chlorine, heavy metals, and impurities, 
delivering lighter water with a clean, natural 
taste. A sustainable choice that eliminates 
external filters and plastic bottles, improving 
both the quality of the water and the 
environment. Purity is not only visible — it is 
felt, perceived, lived.

35

Erogatore dell’acqua | Purezza immediata.
Un gesto naturale: avvicini un bicchiere, 
e l’acqua fresca e sanificata scorre 
con discrezione. Il dispenser integrato, 
disponibile sulle colonne frigo da 75 e 90 
cm, è progettato per fondersi nella porta 
senza alterarne l’eleganza. Una tecnologia 
che non si mostra, ma accompagna.
Un rituale quotidiano che diventa semplice, 
essenziale, armonioso.
 
Filtro acqua | Purezza che si sente.
Il sistema di filtraggio avanzato riduce cloro, 
metalli pesanti e impurità, restituendo 
un’acqua più leggera, dal gusto naturale.
Una scelta sostenibile che elimina filtri 
esterni e bottiglie di plastica, migliorando la 
qualità dell’acqua e dell’ambiente.
La purezza non è solo visibile: è percepibile, 
tangibile, viva.
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UNDERCOUNTER 
Convenience that lives beside you.
Elegance that follows your gestures.
The Undercounter series is designed to be exactly where 
you need it. Drawers that glide in silence, lights that 
awaken softly. Spaces that keep your essentials always 
within reach. In the kitchen, in the study, in outdoor 
spaces: every module brings comfort, order, and style.

La comodità che vive accanto a te.
Eleganza che segue i tuoi gesti.
La serie Undercounter è pensata per essere sempre lì, 
dove serve. Cassetti che scorrono silenziosi, luci che si 
accendono con delicatezza. Spazi che custodiscono ciò 
che ami avere a portata di mano. In cucina, nello studio, 
negli spazi outdoor: ogni modulo porta comfort, ordine 
e stile.
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UNDERCOUNTER

Poetic, Architectural, Harmonized.
Refrigerate, refresh, preserve: everything in a drawer
The Undercounter Series brings the same quality, 
presence, and design freedom of Fhiaba’s full height 
columns into the space beneath the countertop.
A modular system that integrates naturally, turning the 
lower cabinetry into a seamless extension of the kitchen.
The convertible drawers, available in 90, 75, and 60 
cm formats, can complement a tall column or function 
as independent units, allowing fully customized 
configurations. 
In the Gran Maestro version, the lower compartment can 
be equipped with an integrated automatic ice maker, 
ensuring a constant supply of ice without compromising 
the purity of the design.
The Undercounter Series is more than a set of modules: it 
is a way of shaping space, making it more intuitive, more 
elegant, more attuned to the rhythm of those who live it.

Refrigerare, rinfrescare, conservare: tutto in un 
cassetto.
La serie Undercounter nasce per portare sotto il piano 
di lavoro la stessa qualità, la stessa presenza scenica 
e la stessa libertà progettuale delle colonne Fhiaba. 
Un sistema modulare che si integra con naturalezza, 
trasformando lo spazio in un’estensione fluida della 
cucina. 
I cassettoni convertibili, disponibili nei formati 90, 75 e 60 
cm, possono essere combinati a una colonna frigorifero 
o installati come elementi indipendenti, creando 
configurazioni su misura. 
Nella versione a doppio cassetto, il vano inferiore può 
essere dotato di ice maker automatico integrato, offrendo 
ghiaccio sempre disponibile senza rinunciare alla pulizia 
delle linee. È una soluzione che permette di distribuire 
le funzioni nei punti strategici della cucina, migliorando 
l’organizzazione, l’efficienza e il comfort d’uso.
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Functionality that lives in the open air.
In a rural setting, beneath a canopy that filters daylight 
and the scent of nature, Fhiaba Undercounter units reveal 
their most authentic character.
You can create a refined beverage bar, always ready 
with clear ice, chilled drinks, and perfectly preserved 
ingredients.
Or complete your outdoor kitchen with a dedicated space 
for chilled or freezing drawers.

Funzionalità che abita l’aria aperta.
In un ambiente rurale, sotto una tettoia che accoglie la 
luce del giorno e il profumo della natura, gli Undercounter 
Fhiaba trovano la loro dimensione più autentica..
Puoi creare un raffinato beverage bar, sempre pronto 
con ghiaccio cristallino, bevande fresche e ingredienti 
perfettamente conservati.
Oppure completare la tua cucina esterna con uno spazio 
dedicato alla convivialità, dove tutto è a portata di mano 
e ogni dettaglio è pensato per accogliere gli ospiti con 
naturalezza.

UNDERCOUNTER
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Nuovo render yacht

 
The power of the elements, the beauty that endures. 
Where nature meets uncompromising elegance.
The Marine Grade series is born where nature is at its 
most intense: sea, sun, wind, salt. AISI 316 stainless 
steel keeps its beauty intact over time, defying water, 
salt, and heat. In a seaside villa, on a sunlit terrace, 
aboard a yacht: Marine Grade is freedom without limits.
The power of nature transformed into elegance.

La forza degli elementi, la bellezza che resiste. 
Dove la natura incontra un’eleganza senza compromessi.
La serie Marine Grade nasce dove la natura è più intensa: 
mare, sole, vento, salsedine. L’acciaio AISI 316 mantiene 
intatta la sua bellezza nel tempo, sfidando acqua, sale e 
calore. In una villa sul mare, su un terrazzo assolato, a 
bordo di uno yacht: Marine Grade è libertà senza limiti. 
La potenza della natura trasformata in eleganza.

42 43
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MARINE GRADE 

Fhiaba Undercounter with Marine Grade Finish:
performance and durability without compromise
The Fhiaba line of undercounter refrigerators is designed 
to deliver professional-grade performance while integra-
ting seamlessly into the most refined environments. Now, 
with the availability of the Marine Grade Stainless Steel 
finish, these models become the ideal solution even for 
settings exposed to extreme environmental conditions, 
such as seaside residences, yachts, outdoor kitchens, or 
high-humidity areas.

Fhiaba Sottopiano con Finitura Marine Grade:
prestazioni e resistenza senza compromessi
La collezione di frigoriferi sottopiano Fhiaba è progettata 
per offrire prestazioni professionali e integrazione perfetta 
negli ambienti più raffinati. Ora, grazie alla disponibilità 
della finitura Marine Grade Stainless Steel, questi modelli 
diventano la scelta ideale anche per contesti esposti a 
condizioni ambientali estreme, come abitazioni sul mare, 
yacht, outdoor kitchens o ambienti ad alta umidità.
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Enduring beauty, everywhere.
The Marine Grade finish is crafted from AISI 316 stain-
less steel, a noble alloy enriched with molybdenum to 
ensure exceptional resistance to corrosion.
It is a material designed to withstand salt air, intense 
sunlight, and shifting temperatures — forces that erode 
elsewhere, yet here become part of the landscape with-
out leaving a mark.
Long used in the marine world for its ability to preserve 
both structure and appearance even in the harshest 
conditions, this steel maintains its satin elegance, its so-
lidity, its flawless presence over time.
With Marine Grade Stainless Steel, Fhiaba extends its 
excellence beyond the indoors, bringing design, du-
rability, and refined functionality to terraces, outdoor 
kitchens, coastal environments, and high end hospitality 
projects.
It is beauty that does not fear time, wind, or salt — 
beauty that endures, everywhere.

Bellezza che resiste, ovunque.
La finitura Marine Grade nasce dall’acciaio inox AISI 
316, una lega nobile arricchita con molibdeno che offre 
una protezione superiore contro la corrosione.
È un materiale pensato per affrontare la salsedine, la 
luce intensa, le variazioni termiche: elementi che altrove 
consumano, ma che qui diventano parte del paesaggio 
senza lasciare traccia.
Utilizzato da sempre nel mondo navale per la sua ca-
pacità di mantenere intatta la propria struttura anche 
nelle condizioni più estreme, questo acciaio conserva 
nel tempo la sua eleganza satinata, la sua solidità, la sua 
presenza impeccabile.
Con Marine Grade Stainless Steel, Fhiaba porta la pro-
pria eccellenza oltre gli spazi interni, estendendola a ter-
razze, cucine outdoor, ambienti marini e progetti di alta 
ospitalità.
È una bellezza che non teme il tempo, né il vento, né il 
sale: una bellezza che rimane, ovunque.

MARINE GRADE 



COLOURS 
Colour as a form of expression.
The Fhiaba color palette turns the appliance into a design 
element. Metallic finishes, material‑inspired tones, and 
iconic colors interact with light and with the kitchen’s 
finishes-cabinetry and stone. Each colour creates visual 
harmony and a unique identity.

Il colore come forma di espressione.
La palette Fhiaba trasforma i nosti modelli in un elemento 
d’arredo. Finiture metalliche, tonalità materiche e colori 
iconici dialogano con la luce e con i materiali della cucina.
Ogni sfumatura crea continuità estetica e un’identità unica.
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Obsidian Black - M12  50595

Urban Titanium - M13  Titanium 07

Pearl white - M1  TCE304

Lunar Titanium - M11  Titanium 11

Deep Titanium - M5  19020

Royal Gold - M8  Anodic 05Stone Grey - M7  Anodic 02

Crystal Steel - M4  2204

Graphite Titanium - M10  Titanium 12

Bronze Earth - M9  Anodic 08

Platinum Silver - M2  TCE104

Platinum Silver - M2  TCE104

Imperial Gold - M3  TCE102

Copper Flame - M6  TCE106

COLOURS
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COLOURS

Platinum Silver - M12  TCE104



5554

COLOURS

Obsidian Black - M12  50595
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COLOURS

Bronze Earth - M9  Anodic 08



58 59

The finest cigars deserve flawless preservation.
The Fhiaba humidor recreates the perfect microclimate 
with precise temperature control and constant humidity, 
ensuring the quality, aroma, and pleasure of each cigar is 
preserved over time. The interior in Canaletto walnut adds 
a warm and refined touch - because preservation, too, is 
an art.
The Fhiaba Designer wine cellar is a true statement of 
style, created for those who live every moment in pursuit 
of excellence. Its satin stainless steel finish, along with a 
range of custom colour options, enhances its versatility, 
while its ability to integrate seamlessly into any interior 
elevates the space itself.
Combined with the Fhiaba humidor, it becomes a 
harmonious expression of elegance and high performance.

I sigari più pregiati meritano una conservazione 
impeccabile.
L’humidor Fhiaba ricrea il microclima ideale con controllo 
preciso della temperatura e umidità costante, preservando 
nel tempo la qualità, l’aroma e il piacere di ogni sigaro. 
L’interno in noce Canaletto aggiunge un tocco caldo e 
raffinato - perché anche la conservazione è un’arte.
La cantina vini Designer di Fhiaba è una vera dichiarazione 
di stile, pensata per chi vive ogni momento guidato 
dall’eccellenza. La finitura in acciaio inox satinato, insieme 
alle varianti colore disponibili, ne esalta la versatilità, 
mentre l’integrazione a filo con l’arredamento rende ogni 
ambiente ancora più esclusivo.
Abbinata all’humidor Fhiaba, diventa un sistema coerente 
di eleganza e prestazioni.

COLOURS

Bronze Earth - M9  Anodic 08



61

EXCLUSIVE
ACCESSORIES

ACCESSORIES

The detail that makes the difference.
Drawers crafted from Canaletto walnut, a living material 
that carries warmth and authenticity, preserving food with 
natural grace. Wine-display kits that turn every bottle into 
a moment of beauty, an invitation to share. Professional 
Gastronorm trays, created for those who experience 
the kitchen as a place of rituals, precision, and everyday 
pleasure. Accessories that bring not just functionality, but 
soul. Details that make every gesture smoother, every 
moment more meaningful, every kitchen truly yours. 
Because true excellence reveals itself in the finest nuances.

Il dettaglio che fa la differenza.
Cassetti in noce Canaletto, scolpiti da una materia viva 
che profuma di autenticità e custodisce gli alimenti con 
una delicatezza naturale. Kit enoteca che trasformano 
ogni bottiglia in un gesto di bellezza, un invito alla 
condivisione. Vassoi Gastronorm professionali, pensati 
per chi vive la cucina come un luogo di rituali, precisione 
e piacere quotidiano. Accessori che non aggiungono 
solo funzionalità, ma anima. Dettagli che rendono ogni 
gesto più fluido, ogni momento più prezioso, ogni cucina 
davvero tua. Perché l’eccellenza, quando è autentica, si 
riconosce nelle sfumature.
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FULL SIZE PRODUCTS
FRIGORIFERI FULL SIZE

WINE CELLAR
CANTINE VINO 

Handle / Maniglia
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox Aisi 304
Round section / Sezione rotonda Ø 30mm
Available in the following series / Disponibile 
nelle serie: Integrated

Gastronorm
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox Aisi 304
Available for refrigeretor column 90 cm / 
Disponibile per i frigoriferi colonna 90 cm

Stainless steel sides / Fianchi 
in acciaio inox
Freestanding / Libera installazione
Available for all models X-PRO and Classic
/ Disponibile per tutti i modelli X-PRO e Classic

Sigar drawer / Cassetto sigari
Noce canaletto wood / Legno noce canaletto
Height / Altezze: 14, 22 cm
Available for the wine cellar / Disponibile 
per le cantine vini

Set of Knives / Set coltelli
Noce canaletto wood / Legno noce canaletto
Widith / larghezze: 60, 75, 90 cm
Available for the wine cellar / Disponibile 
per le cantine vini

Cheese drawer / Cassetto formaggi
Noce canaletto wood / Legno noce canaletto
Height / Altezze: 14, 22 cm
Available for the wine cellar / Disponibile 
per le cantine vini

Top ventilation grille / Griglia 
superiore unica
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox 
Aisi 304
Available for X-PRO models / Disponibile 
per la serie X-PRO

Single kickplate / Zoccolo unico
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox 
Aisi 304
Available for Classic models / 
Disponibile per la serie Classic

Enoteca kit / Kit Enoteca
Noce canaletto wood / Legno noce canaletto
Widith / larghezze: 45, 60, 75, 90 cm
Available for the wine cellar / Disponibile 
per le cantine vini

Removable Beverage drawer / 
Cassetto beverage estraibile
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox 
Aisi 304
Widith / larghezze: 45, 60, 75, 90 cm
Available for the wine cellar / 
Disponibile per le cantine vini

Removable Beverage shelf / 
Ripiano beverage estraibile
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox 
Aisi 304
Widith / larghezze: 45, 60, 75, 90 cm
Available for the wine cellar / 
Disponibile per le cantine vini

Prosciutteria kit / Kit Prosciutteria
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox
Aisi 304
Widith / larghezze: 45, 60, 75, 90 cm
Available for the wine cellar /
Disponibile per le cantine vini

Chocolate kit / Kit cioccolata
Noce canaletto wood / Legno noce canaletto
Widith / larghezze: 60 cm
Available for the wine cellar / Disponibile 
per le cantine vini

Handle / Maniglia
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox Aisi 304
Round section / Sezione rotonda Ø 30mm
Available in the following series / Disponibile 
nelle serie: Integrated

ACCESSORIES

Handle / Maniglia
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox Aisi 304
Round section / Sezione rotonda Ø 18mm
Available in the following series / Disponibile 
nelle serie: Integrated
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Removable Beverage drawer / 
Cassetto beverage estraibile
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox 
Aisi 304
Widith / larghezze: 45, 60, 75, 90 cm
Available for the wine cellar / 
Disponibile per le cantine vini

Removable Beverage shelf / 
Ripiano beverage estraibile
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox 
Aisi 304
Widith / larghezze: 45, 60, 75, 90 cm
Available for the wine cellar / 
Disponibile per le cantine vini

UNDERCOUNTER
SOTTOPIANI

Beverage shelf / 
Ripiano beverage fisso
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox 
Aisi 304 Widith / larghezze: 
60 cm Available for the beverage 
and wine cellar / Disponibile per 
i modelli beverage e le cantine vini.

Handle / Maniglia
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox Aisi 304
Round section / Sezione rotonda 18mm
Available in the following series / Disponibile 
nelle serie: Integrated

Handle / Maniglia
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox Aisi 304
Round section / Sezione rotonda 30mm
Available in the following series / Disponibile 
nelle serie: Integrated

Handle / Maniglia
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox Aisi 304
Round section / Sezione rotonda 30mm
Available in the following series / Disponibile 
nelle serie: Integrated

Sigar drawer / Cassetto sigari
Noce canaletto wood / Legno noce canaletto
Height / Altezze: 14, 22 cm
Available for the wine cellar / Disponibile 
per le cantine vini

Cheese drawer / Cassetto formaggi
Noce canaletto wood / Legno noce canaletto
Height / Altezze: 14, 22 cm
Available for the wine cellar / Disponibile 
per le cantine vini

Prosciutteria kit / Kit Prosciutteria
Stainless steel Aisi 304 / Acciaio inox
Aisi 304
Widith / larghezze: 45, 60, 75, 90 cm
Available for the wine cellar /
Disponibile per le cantine vini

ACCESSORIES



XS901TST XS900TST
XS900TGT

XS105FDST XS90FDST XS900HST XS750FZXS900FZXS750FR
XS750FG

XS750TST
XS750TGT

XS750HST XS600FZ XS450FZXS600FR
XS600FG

XS900FR
XS900FG

XS600TST
XS600TGT

Top compressors 
Compressori sopra

Glass door / Porta Vetro 

Glass door / Porta Vetro 

BS900TST
BKS900TST

BS750TST
BKS750TST

BRILLIANCE
Bottom compressors 
Compressori sotto

BRILLIANCE CLASSIC

AS901TST AS900TST AS750TST AS600TST

COUNTRY
Top compressors 
Compressori sopra

Glass door / Porta Vetro 
KS901TST KS900TST

KS900TGT
KS900HST KS750FZKS900FZKS750FR

KS750FG
KS750TST
KS750TGT

KS750HST KS600FZ KS450FZKS600FR
KS600FG

KS900FR
KS900FG

KS600TST
KS600TGT

S901TST S900TST
S900TGT

S900HST S750FZS900FZS750FR
S750FG

S750TST
S750TGT

S750HST S600FZ S450FZS600FR
S600FG

S900FR
S900FG

S600TST
S600TGT

INTEGRATED
Bottom compressors 
Compressori sotto

Glass door / Porta Vetro 

CLASSIC

S105FDST S90FDST

Bottom compressors 
Compressori sotto

RS901TST RS900TST
RS900TGT

RS105FDST RS90FDST RS900HST RS750FZRS900FZRS750FR
RS750FG

RS750TST
RS750TGT

RS750HST RS600FZ RS450FZRS600FR
RS600FG

RS900FR
RS900FG

RS600TST
RS600TGT

DESIGNER
Bottom compressors 
Compressori sotto

67

RS120FDST

X-PRO

FHIABA FULL SIZE COLLECTION
COLLEZIONE FHIABA FULL SIZE

XS120FDST

S120FDST

1TFrench-Door 0T 0H 0F

90 90 9090105 90 90 75 7575 75 60 60 4560

Fridge 
with TriMode Drawer 
Frigoriferi con cassettone 
TriMode

Fridge with TriMode Drawer
Frigoriferi con cassettone TriMode

Fridge with TriMode Drawer
Frigoriferi con cassettone TriMode

Fridge with TriMode Drawers  
Frigoriferi con cassettone TriMode

Column Fridges 
Frigoriferi 

Column Freezer 
Colonne congelatori 

120



Top compressors 
Compressori sopra

Glass door / Porta Vetro 

Glass door / Porta Vetro 

BRILLIANCE
Bottom compressors 
Compressori sotto

BRILLIANCE CLASSIC

COUNTRY
Top compressors 
Compressori sopra

Glass door / Porta Vetro 

INTEGRATED
Bottom compressors 
Compressori sotto

Glass door / Porta Vetro 

CLASSIC
Bottom compressors 
Compressori sotto

DESIGNER
Bottom compressors 
Compressori sotto
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X-PRO

FHIABA FULL SIZE COLLECTION: WINE CELLAR 
COLLEZIONE FHIABA FULL SIZE: CANTINE VINO

1T 0T 0H 0F

90 90 6075 75 45

Wine cellar
Cantina vini 

Wine cellar
Cantina vini 

Wine cellar 
Cantina vini 

Wine cellar
Cantina vini 

90 60

XS901TWT XS601TWT

AS901TWT AS601TWT

S601TWT

KS901TWT KS601TWT

RS601TWT

S901TWT

RS901TWT

75 60

XS750TWT XS600TWT

S750TWT S600TWT

KS750TWT KS600TWT

RS750TWT RS600TWT

XS750HWTXS900HWT

S900HWT S750HWT

RS750HWTRS900HWT

KS750HWTKS900HWT

XS750FW XS600FW XS450FWXS900FW

S750FW S600FW

BS600FW
BKS600FW

S450FWS900FW

KS750FW KS600FW KS450FWKS900FW

RS750FW RS600FW RS450FWRS900FW



FHIABA UNDERCOUNTER COLLECTION 
COLLEZIONE FHIABA SOTTOPIANI 71

UCR601TP UCB601TP UC2D90PUCB602TP UC2D75P UC2D60P

UCR601TPO

UCR601TPO

UCB601TPO

UCB601TPO

UCW601TPO

UCW601TPO UCH601TPO UC2D90PO

UCB602TPO

UCB602TPO

UCW602TPO

UCW602TPO UC2D75PO UC2D60PO

PREMIUM

Custom Panel /
Pannellabili

Stainless steel front and
Ø18mm handle / Porta
e maniglia da Ø18mm
in acciaio

UCW601TP UCH601TPUCW602TP

UCR601TGM UCB601TGM UC2D90GMUCB602TGM UC2D75GM UC2D60GM

UC2D90GMO UC2D75GMO UC2D60GMO

GRAN MAESTRO

Custom Panel /
Pannellabili

Stainless steel front and
Ø18mm handle / Porta
e maniglia da Ø18mm
in acciaio

UCW601TGM UCW602TGM

Fridges
Frigoriferi

Beverage centre
Beverage

HumidorWine cellar 
Cantina vini

TriMode drawers
Cassettoni TriMode

60 60 6060 9060 60 75 60

1 Temperature
1 Temperatura

1 Temperature
1 Temperatura

1 Temperature
1 Temperatura

1 Temperature
1 Temperatura

2 Temperatures
2 Temperature

2 Temperatures
2 Temperature





Fhiaba Srl

IT - Via Fiumicino 20,
33082 Azzano Decimo
Pordenone

Ph. +39 0434 420160
sales@fhiaba.com
www.fhiaba.com


